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1 ROZPIS 

 

soutěží Moravskoslezského krajského svazu házené  
 

P O D Z I M  2015 
 

Rozpis soutěží je základním úplným dokumentem, obsahujícím provádění usta-
novení a způsoby konání jednotlivých soutěží daného soutěžního ročníku 
s uvedením herního průběhu, počtu družstev, finančního průběhu a možnosti ná-
mitek. 
 
Soutěž  Kategorie  Označení skupiny  Počet účastníků
   
MSL  muži    A    8 
MSLskup. A starší žáci   B    5 
MSLskup. A mladší žáci   C    5 
MSLskup. B  starší žáci   D    5 
MSLskup. B mladší žáci   E    9 
MSLMini 4+1minižactvo   A1-B1    8  
      A2-B2    8 
      A3-B3    6 
MSL  ženy    I    4 
MSL  starší žačky   J    9 
MSL  mladší žačky   K     5 
 
 
Tento rozpis je určen: 

• oddílům / klubům MSKSH( dále jen „oddíl” ) dospělých 
• oddílům MSKSH žactva 
• rozhodčím uvedeným na listinách MSKSH a ČSH 
• pozorovatelům MSKSH 
• všem členům orgánů MSKSH 
• všem ostatním krajským svazům házené a ČSH 
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2 SYSTÉM SOUTĚŽÍ  

 
MSL muži 
je soutěž dlouhodobá, hraná dvoukolově, systémem každý s každým, doma - venku   
 
MSL skup. A+ B starších žáků, mladších žáků sk.A a ml.žaček 
jsou soutěže dlouhodobé, hrané čtyřkolově, systémem každý s každým, 2xdoma a 
2x venku 
Soutěže ml.žáků sk.B a st. žačky 
jsou soutěže dlouhodobé,  hrané dvoukolově, systémem každý s každým, doma – venku 
 
Soutěž žen 
je soutěž dlouhodobá, hraná šestikolově, systémem každý s každým, 3x doma a 3xvenku 
 
Soutěže mini 4+1 
jsou soutěže dlouhodobé, hrané turnajově. Rozlosování a průběh turnaje řídí pořádající 
oddíl, dle propozic určených v tomto Rozpise 
 
Soutěže mini 4+1 
Dovednostní soutěže 
Z této nabídky si musí domácí – pořádající oddíl vybrat 3 jakékoliv a ty musí být realizo-
vány v turnaji mini. 

• driblink mezi kužely zakončený střelbou 
• střelba na přesnost (do kruhů, na kužele ...) 
• opičí dráha s použitím gymnastických prvků (kotoul vpřed, kotoul vzad.....) 
• překážková dráha zakončená střelbou s použitím přeskoků (přeskakování lavičky 

nebo jiných překážek) 
• nájezdy na brankaře 
• překážková dráha s použitím švihadel 
• týmová překážková dráha. 

 
Hraje se podle pravidel miniházené 4+1, jsou ke stažení z webových stránek ČSH Praha. 
Hrací doba utkání je 2x10 minut s přestávkou 1minuta. Pořadatel turnaje připraví rozlo-
sování v souladu s  uvedeným klíčem, které nejpozději 10 dnů před termínem konání 
turnaje odešle elektronickou poštou všem zúčastněným družstvům, řídicímu soutěže 
STK, obsazovacímu referentu komise rozhodčích a delegovanému hlavnímu rozhodčímu.  
Pořádající oddíl vždy hraje první a poslední utkání turnaje. 
Rozlosování turnaje mini pro skupiny o čtyřech družstvech: 

  Hřiště 1    Hřiště 2 
 
1. zápas  A1 – A2   1. zápas  B1 – B2 
2. zápas  A3 – A4   2. zápas  B3 – B4 
3. zápas  A3 – A1   3. zápas  B3 – B1 
  D o v e d n o s t n í        s o u t ě ž e 
4. zápas  A2 – A4   4. zápas  B2 – B4 
5. zápas  A4 – A1   5. zápas  B4 – B1 
6. zápas  A2 – A3   6. zápas  B2 – B3 
  Ukončení a vyhodnocení turnaje 
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Rozlosování turnaje mini pro skupiny o třech družstvech: 

  Hřiště 1     Hřiště 2  
 
1. zápas  A1 – A2   1. zápas  B1 – B2 
2. zápas  A3 – A1   2. zápas  B3 – B1 
3. zápas  A3 – A2   3. zápas  B3 – B2 
  D o v e d n o s t n í        s o u t ě ž e 
4. zápas  A1 – A3   4. zápas  B1 – B3 
5. zápas  A2 – A1   5. zápas  B2 – B1 
6. zápas  A2 – A3   6. zápas  B2 – B3 
  Ukončení a vyhodnocení turnaje 
 
 
Složení jednotlivých skupin včetně termínu a pořádajícího oddílu je uvedeno v tomto 
rozpisu. Není povoleno měnit složení skupin ani klíč.  
Pořadatel před zahájením turnaje připraví pro každé družstvo předvyplněný turnajový 
zápis ve dvou vyhotoveních, z nichž originál po skončení turnaje zašle delegovaný hlavní 
rozhodčí spolu s vyplněným formulářem pro zapsání výsledků a tabulek z  turnaje mini-
házené a vyplněným formulářem hodnocení turnaje miniházené 4+1 doporučeně první 
pracovní den po utkání STK. Turnajové zápisy včetně obou uvedených formulářů  jsou 
ke stažení na internetových stránkách MSKSH. Dodává pořádající oddíl. 
Hlavní pořadatel turnaje je společně s hlavním rozhodčím zodpovědný za organi-
zaci turnaje a dodržení předepsaných dovednostních soutěží. Případné nesrovna-
losti při dodržování výše uvedených pravidel turnaje minižáků, uvede do Formuláře pro 
hodnocení turnaje minižáků hlavní rozhodčí turnaje. 

 

2.1 Úhrady 

 

Družstva startují na vlastní náklady. Úhrada odměn a dalších stanovených úhrad delego-
vaným rozhodčím a pozorovatelům  se provádí podle platné Ekonomické směrnice ČSH. 
 
2.1.1 Výše úhrady v soutěžích řízených MSKSH : 
 
Každému rozhodčímu a pozorovateli náleží za jedno utkání odměna 
- MSL dospělých – muži     300,- Kč ve dvojici 
- MSL dospělých – ženy     300,- Kč ve dvojici 
- MSL skup. A st. a ml. žáci     200,- Kč ve dvojici 
- MSL skup. B st. a ml. žáci     200,- Kč ve dvojici 
- MSL starších žaček      200,- Kč ve dvojici 
- MSL mladších žaček     200,- Kč ve dvojici 
- MSL mini 4+1 delegovaný rozhodčí  50,- Kč  v jednom 
  delegovaný hlavní rozhodčí celkem  300,- Kč  
- MSL dospělých – pozorovatel    150,- Kč 
 
 
Utkání žactva může výjimečně řídit pouze jeden rozhodčí. 
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2.1.2 Náhrada cestovních výdajů 
 
Delegovaným rozhodčím a pozorovatelům náleží náhrada prokazatelných a prokáza-
ných cestovních výdajů hromadným dopravním prostředkem (vlakem nebo autobusem) 
z místa bydliště do místa konání utkání a zpět. Při použití vlaku náleží náhrada jízdného 
II. vozové třídy včetně příp. místenky. Do náhrad patří také prokázané náklady na jízdné 
městskou hromadnou dopravou v místě bydliště i v místě konání utkání. 
V případě, že použití hromadného dopravního prostředku není hospodárné, popř. není 
z časového hlediska reálné, je možné, aby rozhodčí nebo pozorovatel použil vlastní mo-
torové vozidlo. Použití vozidla musí být prokazatelné. Sazba při použití vlastního moto-
rového vozidla je stanovena ve výši 5,- Kč/1 km. 
 
2.1.3 Stravné – podle platné vyhlášky MPSV 

 5 – 12 hodin       69,- Kč 
déle než 12, nejdéle však do 18 hodin            104,- Kč 

  déle než 18 hodin               163,- Kč 
 
2.1.4 Poštovné 
Náleží pouze jednomu z rozhodčích ve výši tarifu České pošty pro doporučené zásilky 

 1 – 3 zápisy  34,- Kč +  1,- Kč obálka celkem    =  35,- Kč 
 4 a více zápisů 42,- Kč +  1,- Kč obálka celkem    =  43,- Kč 
 
Odměny ve výši 50% jsou rozhodčím a pozorovatelům vypláceny i v případě, že se utká-
ní, ne jejich vinou, neuskuteční. Náhrady cestovních výdajů, stravného a poštovného jsou 
rozhodčím a pozorovatelům vypláceny v plné tj. 100% výši. 
V nesoutěžních utkáních náleží rozhodčím odměna ve výši 50% podle kategorizace od-
měn a 100% náhrad cestovních  výdajů a 100% stravného. 
V utkáních soutěží pořádaných a organizovaných MSKSH ( např. Česko – Slovenská liga 
žactva, zimní soutěže a pod.) náleží rozhodčím odměna stanovená v rozpisu těchto sou-
těží. Úhrady jsou rozhodčím vypláceny pořadatelem utkání bezprostředně po skončení 
posledního odřízeného utkání. Úhrady pozorovatelům jsou vypláceny hospodářkou 
MSKSH po předložení  vyplněného písemného potvrzení o výplatě (obdobného jako 
v případě rozhodčích ). 
V souvislosti s úpravou výše odměn za řízení utkání upozorňujeme rozhodčí na možnost 
trestání sankčními pokutami za nedostatky v plnění výkonu funkce rozhodčího. 
Pořadatel utkání je povinen vystavit pro rozhodčí písemný doklad o vyplacené úhradě. 
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3 STARTOVNÉ V SOUTĚŽÍCH 

(čl. 12SŘH a čl. 13 – 15 Ekonomické směrnice ČSH ) 
 

3.1 Týmové startovné v soutěžích 

 

Oddíly, které přihlašují svoje družstva do soutěží řízených MSKSH, jsou spolu 
s přihláškou do soutěže povinny za každé toto družstvo uhradit týmové startovné, které 
stanovila exekutiva MSKSH pro jednotlivé věkové kategorie takto : 
 -   muži   1 200,- Kč 
 -  ženy       700,- Kč 
 -  žactvo      400,- Kč 
 -  minižáci      200,- Kč 
 
Startovné uhradí oddíly za všechna svá přihlášená družstva do 31. srpna 2015 na 
účet ČSH Praha, č.účtu: 1730408504/0600, VS 100664 a dle přiděleného specific-
kého symbolu (poslední trojčíslí reg. čísla oddílu) 
 
Neprovedení úhrady startovného ve stanoveném termínu bude pokutováno v souladu 
s bodem24 tohoto rozpisu částkou 300,- Kč. 
 

3.2 Individuální startovné v soutěžích 

 

Oddíly, které přihlašují svá družstva do soutěží řízených MSKSH,  jsou povinny za kaž-
dého hráče a funkcionáře oddílu startujícího v soutěžích řízených MSKSH uhradit indivi-
duální startovné (dále jen „IS”) v soutěžích. Za hráče se v tomto případě považuje hráč 
podle příslušných předpisů ČSH, za funkcionáře se pak považují všichni registrovaní 
členové ČSH, kteří budou uváděni v zápise o utkání.Výše IS je uvedena v bodu 26. tohoto 
rozpisu. 
 

3.3 Pořadatel utkání (čl . 28SŘH) 

 
Pořadatele utkání určuje rozpis soutěže, ale zpravidla je to oddíl, uvedený v rozlosování 
mistrovských utkání v rozpisu soutěže na prvním místě. Pořadatel utkání nese plnou 
odpovědnost za bezpečnost hráčů, rozhodčích, pozorovatele a dalších oficiálně delego-
vaných zástupců MSKSH. Pořadatel utkání také nese plnou odpovědnost za bezpečnost 
diváků. 
Další povinnosti pořadatele utkání jsou podrobně uvedeny v bodě 4. článku 28 SŘH. 
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4 SEZNAM DRUŽSTEV STARTUJÍCÍCH V SOUT ĚŽÍCH MS KSH  

 
MSL MUŽI „NA“  MSL ST. ŽÁCI sk.A. „NB“  MSL ML. ŽÁCI sk.A. „NC“ 
1. TJ TŽ Třinec  1. volno    1. volno 
2. TJ Nový Jičín  2. TJ Nový Jičín   2. TJ Nový Jičín 
3. HCHlučín   3. Sokol Ostrava   3. Sokol Ostrava 
4. Meteor Orlová  4.HCB Karviná A   4.HCB Karviná A  
5. TJ LokoSuchdol n. O.  5. KH Kopřivnice   5. KHKopřivnice 
6. KH Orel Paskov  6. SKP Fr.-Místek A   6.SKP Fr.-Místek A 
7. Sokol Klimkovice 
8. Sokol Trnávka 
 
MSLML. ŽÁCI sk.B. „ND“ MSL ST. ŽÁCI sk.B. „NE“ 
1.TJ TŽ Třinec1.  1. TJ TŽTřinec 
2. SK P.E.M.A. Opava 2. volno 
3. Sokol Krmelín 3. SKHPolanka 
4. Sokol Ostrava 4. HCB Karviná B 
5. SKHPolanka 5. KHKopřivnice B 
6. HCB Karviná B 6. SKP Fr.-Místek B 
7. KH Orel Paskov 
8. Sokol Klimkovice 
9. volno 
10.SKP Fr.-MístekB    
 
MSL ŽENY „NI“  MSL ST. ŽAČKY „NJ“  MSL ML. ŽAČKY „NK“ 
1. 1.SC Bohumín 1.TJ TŽTřinec 1. volno 
2. HC Ostrava 2. TJ Nový Jičín A 2. TJ Nový Jičín 
3. HC Hlučín 3. TJ Nový Jičín B 3. Sokol Hrabůvka 
4. KH Orel Paskov 4. Sokol O.-Zábřeh 4. Sokol Poruba A 
 5. Sokol Poruba 5. Sokol Poruba B 
 6. 1.SC Bohumín A 6. Sokol Karviná 
 7. 1.SCBohumín B 
 8. Sokol Karviná 
    9. HC Hlučín 
MSLMINIŽÁCI 
1. HC Hlučín  2. Sokol Karviná 3. Sokol Hrabůvka A  4. Sok. Hrabůvka B 
5. Sokol Poruba A 6. Sokol Poruba B 7. SKP Fr.-Místek A  8. SKP Fr.-Místek B 
9. HCB Karviná A 10. HCB Karviná B 11. HCB Karviná C  12. HCB Karviná D 
13. SK Opava  14. KH Kopřivnice A 15. KH Kopřivnice B  16. TJ Nový Jičín 
17. SKH Polanka A 18. SKH Polanka B 19. TJ TŽ Třinec  20. Sokol Ostrava 
21. Sokol Krmelín 22. Sokol Klimkovice  

    
 

5 ROZLOSOVÁNÍ  

 
V souladu s ustanovením článku 11SŘH provedla rozlosování STK, obsazení rozhodčími 
a pozorovateli provedla KR a rozpis soutěží schválila na svém řádném jednání exekutiva 
MS KSH dne 4. 8. 2015. 
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6 POSTUPY, SESTUPY, TITULY 

 
Obecná ustanovení 

• Postoupit do vyšší soutěže je oprávněn vítěz nižší soutěže.  

• V případě, že vítěz nárok na postup neuplatní, přechází toto oprávnění postoupit 
do vyšší soutěže družstvu, které se umístilo v konečné tabulce na druhém místě.  

• Neuplatní-li ani vítěz ani druhý tým nárok na postup, pak řídicí orgán ponechá v 
soutěži postupně nejlépe se umístivší družstvo na sestupovém místě.  

• Má-li postoupit družstvo oddílu, jehož jiný celek již v takovéto soutěži startuje a 
ze soutěže nesestupuje, pak přechází oprávnění postoupit do vyšší soutěže na 
družstvo, které je další v pořadí.  

• Družstva startující v MSL skup. A st. žáků a st. žaček, která se po podzimní části 
soutěže umístí na prvním místě, postupují přímo do žákovské ligy. MS KSH po-
tvrdí jejich přímý postup na ČSH ve stanoveném termínu. I přesto však musí 
družstva projevit svůj zájem v této soutěži startovat, a to podáním přihlášky do 
soutěže ve stanoveném termínu na ČSH. 

• Pokud mají družstva umístěna na dalších místech v tabulce zájem o účast 
v žákovské lize, mají možnost se přihlásit na ČSH do stanoveného termínu a bu-
dou rozdělena do celostátní kvalifikace usilující o postup do žákovské ligy!!! 

• V Česko-Slovenské lize staršího i mladšího žactva startují družstva dle umístění 
v MSL a jejich zájmu o účast v soutěži. O definitivním obsazení soutěže rozhoduje 
exekutiva MSKSH. V kategorii starších žáků a žaček mohou startovat klubová 
družstva nebo výběrová družstva RHC. 

• Do krajské kvalifikace Házenkářského desetiboje mladších žáků a žaček se mo-
hou přihlásit družstva bez ohledu na jejich postavení v tabulce po podzimní části 
soutěžního ročníku. V případě, že se krajské kvalifikace účastní smíšené družstvo, 
nemá toto družstvo nárok na postup do meziregionální kvalifikace.  

• Dále se postupy řídí dle rozpisů jednotlivých projektů.  

• Družstva, která se po skončení jarní části soutěžního ročníku 2015/2016 umístí 
na prvním místě v jednotlivých kategoriích (mimo soutěže mini 4+1), získají titul 
Přeborník MS KSH. Dospělí na prvním až třetím místě dostanou poháry. Žactvo 
dostane za stejné umístění – pohár a zlaté, stříbrné a bronzové medaile.  
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7 TERMÍNOVÉ LISTINY  

 

7.1 Termínová listina soutěží MS KSH 

Podzim 2015 Muži St. žáci Ml.žáci A Ml.žáci B Ženy St. žačky Ml. žačky Mini 

5.-6.9.2015 1 1 1 1 1 1 1   

12.-13.9.2015 2 2 2 2 2 2 2   

19.-20.9.2015 3 3 3 3 3 3 3 1 

26.-27.9.2015 4 4 4 4 4 4 4   

3.-4.10.2015 5 5 5 5 5 5 5 2 

10.-11.10.2015 6 6 6 6 6 6 6   

17.-18.10.2015 7 7 7 7 7 7 7 3 

24.-25.10.2015 NT 8 8 8 8 8 8   

31.10.-
1.11.2015 

  9 9 9 9 9 9 4 

7.-8.11.2015   10 10 NT NT NT 10   

14.-15.11.2015   NT NT       NT 5 

21.-22.11.2015                 

28.-29.11.2015               6 

         

         Jaro 2016 Muži St. žáci Ml.žáci A Ml.žáci B Ženy St. žačky Ml. žačky Mini 

20.-21.2.2016               7 

5.-6.3.2016               8 

19.-20.3.2016               9 

26.-27.3.2016 V E L I K O N O C E 

2.-3.4.2016   11 11       12   

9.-10.4.2016   14 14 18 18 18 11 10 

16.-17.4.2016 8 16 16 10 10 10 16   

23.-24.4.2016 9 17 17 11 11 11 17 11 

30.4-1.5.2016 10 18 18 12 12 12 18   

7.-8.5.2016 11 19 19 13 13 13 19 12 

14.-15.5.2016 12 20 20 14 14 14 20   

21.-22.5.2016 13 15 15 15 15 15 15 13 

28.-29.5.2016 14 12 12 16 16 16 14   

4.-5.6.2016 NT 13 13 17 17 17 13 14 

11.-12.6.2016   NT NT NT NT NT NT   

  



 12

7.2 Termínová listina mládeže 2015-2016 

ŽÁKOVSKÁ LIGA 
Přihlášky všech zájemců o účast v ŽL31. 10. 2015 
(KSH  hlásí přímo postupující (1 družstvo) nejpozději do 11. 11. 2015) 
 
Dívky 
Kvalifikace    21. – 22. 11. 2015  sobota nebo neděle 
1. kolo     05. – 06. 12. 2015  sobota nebo neděle 
2. kolo     16. – 17. 01. 2016  sobota nebo neděle 
3. kolo     13. – 14. 02. 2016  sobota nebo neděle 
4. kolo     12. – 13. 03. 2016  sobota nebo neděle 
5. kolo     16. – 17. 04. 2016  sobota nebo neděle 
6. kolo     14. – 15. 05. 2016  sobota nebo neděle 
 
Chlapci 
Kvalifikace    28. – 29. 11. 2015  sobota nebo neděle 
1. kolo     12. – 13. 12. 2015  sobota nebo neděle 
2. kolo     23. – 24. 01. 2016  sobota nebo neděle 
3. kolo     20. – 21. 02. 2016  sobota nebo neděle 
4. kolo     19. – 20. 03. 2016  sobota nebo neděle 
5. kolo     23. – 24. 04. 2016  sobota nebo neděle 
6. kolo     21. – 22. 05. 2016  sobota nebo neděle 
 
KEMPY HÁZENKÁŘSKÝCH NADĚJÍ 
Dívky     21. – 24. 01. 2016 (Nymburk) čtvrtek - neděle 
Chlapci    28. – 31. 01. 2016 (Břve)     čtvrtek - neděle 
 
FINÁLE NOVINÁŘSKÉHO KALAMÁŘE 
Obě kategorie   25. – 27. 05. 2016 (místo bude upřesněno)  středa – pátek 
  
HÁZENKÁŘSKÝ DESETIBOJ 
Krajská kvalifikace bude odehrána do 31.12.2015, místo a přesný termín bude určen 
Regionální kvalifikace 
- termín a místo konání musí být nahlášeno nejpozději do 15. 1. 2016 
- musí být odehrána do 31. 3. 2016 
 
Finále 
Dívky   03. – 05. 06. 2016  (místo bude upřesněno) pátek - neděle 
Chlapci  03. – 05. 06. 2016  (místo bude upřesněno) pátek – neděle 
 
KONFERENCE MLÁDEŽE 
Místo bude upřesněno na základě VŘ 09. – 10. 1. 2016  sobota a neděle 
 
ČESKO-SLOVENSKÁ LIGA  ŽACTVA - dívky 

1. kolo:  19. nebo 20 12. 2015   pořadatel Dívky mladší – SR 

pořadatel Dívky starší – SR 
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2. kolo:  30. nebo 31.01. 2016   pořadatel Dívky mladší – ČR 

pořadatel Dívky starší – ČR 

3. kolo:  20. nebo 21.02. 2016   pořadatel Dívky mladší – SR 

pořadatel Dívky starší – SR 

4. kolo:  05. nebo 06.03. 2016   pořadatel Dívky mladší – ČR 

pořadatel Dívky starší – ČR 

 
ČESKO-SLOVENSKÁ LIGA  ŽACTVA - chlapci 

 

1. kolo :  19. nebo 20.12. 2015   pořadatel Chlapci mladší – ČR 

pořadatel Chlapci starší – ČR 

2. kolo:  16. nebo 17.01. 2016   pořadatel Chlapci mladší – SR 

pořadatel Chlapci starší – SR 

3. kolo:  06. nebo 07.02.2016   pořadatel Chlapci mladší – ČR 

pořadatel Chlapci starší – ČR 

4. kolo:  05. nebo 06.03. 2016   pořadatel Chlapci mladší – SR 

pořadatel Chlapci starší – SR 
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8 PŘEDPIS 

 
Hraje se podle platných pravidel házené IHF, legislativních předpisů ČSH platných 
k 1.7.2015 a podle všech ustanovení tohoto rozpisu soutěží. 
 
Úprava pravidel pro utkání mladšího žactva 
 
Utkání mladšího žactva se hrají na dva poločasy. Mezi poločasy se provádějí „shot-outy“ 
(dále jen SO), poté se doporučuje 5 minutová přestávka. 

První poločas v délce 15 minut podle pravidel házené s povinnou osobní obranou na 
hrací ploše (viz Pravidla osobní obrany). Ihned po skončení prvního poločasu následují 
SO (viz Pravidla pro shot-out). Po skončení SO se doporučuje přestávka (5 min) a násle-
duje druhý poločas v délce 20 minut, který se hraje dle pravidel házené bez úprav.  

Každé družstvo má právo maximálně na jeden team time-out (dále jen TTO) v 1. poloča-
se a na maximálně dva TTO ve druhém poločase při dodržení pravidla o jednom TTO 
v posledních 5 minutách utkání. Branky dosažené v prvním poločase, v SO a ve druhém 
poločase se sčítají u každého hráče družstva. Vyhrává družstvo, které má při součtu 
všech uznaných branek týmu větší počet.  

 

Rozdělení bodů za každé utkání:  

• vítěz utkání (větší počet vstřelených branek v utkání)  =  2 body 

• remíza (stejný počet vstřelených branek v utkání)   = 1 bod 

• poražený (menší počet vstřelených branek v utkání)  = 0 bodů 

 

Pravidla osobní obrany 

1. Hrací doba utkání v části s osobní obranou je 1 x 15 minut; 

2. Osobní obranu hrají jen hráči v poli, brankář nesmí zasahovat do hry s výjimkou 
provádění hodu brankáře, vhazování na vlastní polovině, výhozu a rozehrávání 
volného hodu na vlastní polovině; 

3. Za dodržení principu osobní obrany zodpovídá zodpovědný vedoucí družstva 
(dále jen ZVD). Nedodržením tohoto principu bude progresivně potrestán ZVD; 

4. Za opakované nedodržení principu osobní obrany bude udělen trest družstvu 
v délce 1 minuty. Družstvo bude hrát bez jednoho hráče v poli. Trest končí uply-
nutím 1 minuty nebo koncem části utkání s povinnou osobní obranou; 

5. Vyloučeného hráče určí ZVD;  

6. Vyloučený hráč v důsledku porušení pravidel osobní obrany může střídat, je plně 
akceschopný. 

 

Pravidla pro „shot-out“ 
 
Hráče k provádění SO nominuje ZVD za těchto podmínek: 
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1. Každé družstvo má k dispozici 12 pokusů, každý pokus musí provést jiný hráč z 
pole (nikoli brankář); 

2. Vyloučený hráč podle pravidel házené 8:3 až 8:10 nemůže SO provádět;  

3. Družstva se v SO pravidelně střídají po jednom pokusu; 

4. Výjimky:  

ad 1) družstvo nemá k dispozici 12 hráčů v poli →SO provádı́ přednostně ti hráči, 
kteří v předchozích pokusech nebyli úspěšní;  
ad 2) byli-li všichni hráči úspěšní a současně není provedeno všech 12 pokusů, SO 
může provést libovolný hráč z pole (nikoli brankář); 
ad 3) při aplikaci těchto výjimek lze připustit k provedení SO jednoho hráče ma-
ximálně 3x a to za předpokladu, bude-li mít družstvo na utkání méně než 6 akce-
schopných hráčů v poli. 
 

Technika provádění SO: 
a) hráč družstva A stojí s míčem na čáře volného hodu na vlastní polovině hřiště 
v prostoru krajní spojky; 
b) na zapískání rozhodčího přihrává míč vlastnímu brankáři A do brankoviště; 
c) po přihrání brankáři A hráč družstva A vybíhá směrem k brance družstva B, kde 
v brankovišti družstva B je připraven brankář družstva B; 
d) brankář družstva A v souladu s pravidly házené o hodu brankáře přihrává běžícímu 
spoluhráči tak, aby tento přihrávku převzal nejdříve na polovině soupeře; 
e) hráč družstva A musí míč v letu zpracovat bez předchozího dopadu míče na hrací plo-
chu; 
f) hráč družstva A střílí na bránu soupeře při dodržení pravidel házené; 
g) brankář družstva B nesmí opustit své brankoviště; 
Porušením techniky provádění SO, vyjma odst. g), je pokus neplatný, opakování se 
neprovádí a družstvo tento pokus ztrácí. 
 
POČÍTÁNÍ BRANEK 
- bez driblinku a při dodržení ostatních pravidel házené hráč střílí na branku – při dosa-
žení gólu se započítávají 2 branky; 
- s pomocí driblinku a při dodržení pravidel házené hráč střílí na branku – při dosažení 
gólu se započítává 1 branka; 

- v případě, kdy brankář družstva B opustí v průběhu pokusu (od zapískání) své branko-
viště, se započítává 1 branka, a to bez ohledu na výsledek akce. 

Hráč musí při shot- outu zpracovat míč, aniž by mu upadl na zem, jestli do jedné, či dvou 
rukou je jedno, ale nesmí mu vypadnout, ani si ho sklepnout. (zpracuje - chytí míč a mů-
že začít driblovat nebo jít do trojtaktu.) Jestliže při chytání vypadne, je to neplatný po-
kus. 
 
Hráč by při chytání míče v rámci shot-outu měl být v pohybu a nečekat na letící míč. V 
tomto případě je na citu rozhodčího, jestliže čeká moc dlouho, tak neuznat pokus, pakli-
že se jen „pozastaví“, může rozhodčí pokus uznat. 
 
Přihrává-li hráč v rámci shot-outu vlastnímu brankáři a tomu vypadne míč, neuznat po-
kus – náhradní pokus se NEPOSKYTUJE. Sice nedošlo k porušení pravidel, ale my chceme 
děti naučit přihrávat rychle a správně 
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9 KATEGORIE A V ĚKOVÉ HRANICE ( čl. 5SŘH) 

 
 

soutěže dospělých 
dospělí starší 19 let, tj. ročník 1996 a starší  +  hráči nejbližší nižší věkové 

kategorie – starší dorost ( 1997 – 1998) 
 
 

soutěže žactva 
starší žactvo mladší 15 let,  tj. ročníky 2001 – 2002  +  hráči nejbližší nižší věkové 

kategorie  -  mladší žactvo  ( 2003 – 2004 ) 
mladší žactvo mladší 13 let,  tj.  ročníky 2003 – 2004  +  hráči nejbližší nižší věko-

vé kategorie – minižactvo ( 2005 – 2006) 
minižactvo mladší 11 let,  tj. ročníky 2005 – 2006  +  hráči nejbližší nižší věkové  

kategorie  -  předžactvo ( 2007 – 2008 ) 
 
Pro úhradu IS je rozhodující datum narození 1. 7. 2004. 
 
 
Start hráčů o dvě věkové kategorie výše není povolen! 

 
 
V kategorii ml.žactva jsou povolena smíšená družstva.Je nutno dodržovat následující 
pravidlo: 
-v družstvu hrajícím soutěž ml. žáků, mohou v utkání nastoupit maximálně 3 dívky 
- v družstvu hrajícím soutěž ml. žaček, mohou v utkání nastoupit maximálně 3 chlapci 
 
V případě, že se krajské kvalifikace házenkářského desetiboje účastní smíšené družstvo, 
nemá toto družstvo nárok na postup do regionální kvalifikace. 
 
Pravidelný přechod hráče z nižší věkové kategorie do vyšší po dosažení požadovaného 
věku je vždy k 1.1. příslušného roku. 
Hráč, který v průběhu ročníku dovrší věkovou hranici pro přechod do vyšší kategorie, 
může soutěž dohrát. 
Hráči mají přednostní právo startovat ve své věkové kategorii. Dále mohou startovat 
pouze za družstvo nejbližší vyšší věkové kategorie. 
Hráči nesmí startovat v soutěžích nižší věkové kategorie. 
K utkání mohou nastoupit pouze hráči, kteří jsou za dané družstvo řádně registrováni 
podle RŘH nebo mají v daném oddíle limitovaný přestup či hostování podle platného 
PŘH. Za start hráčů je plně odpovědný oddíl.  
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10 PODMÍNKY STARTU V SOUT ĚŽÍCH MSKSH  

 

10.1 Všeobecné podmínky viz  čl. 11, 12 a 13SŘH 

 

10.2 Základní vybavenost čl. 14SŘH 

 
Družstva hrají svá domácí – pořadatelská utkání na hracích plochách sportovních hal 
nebo tělocvičen (dále jen „ hala”),anebo na regulérních venkovních hřištích v místě uve-
deném oficiálně v přihlášce  do soutěže. Hrací plochy musí odpovídat pravidlu Hrací plo-
cha Pravidel házené platných od 1.7.2010.Případné výjimky z pravidel o rozměrech hra-
cí plochy povoluje pouze STK na základě řádného písemného zdůvodnění.Změnu místa 
během jednoho soutěžního ročníku ( i na jednotlivá utkání ) musí schválit STK na zákla-
dě písemné žádosti oddílu. 
Družstva hrající na venkovních hřištích jsou povinna zajistit pro případ nepřízni-
vých klimatických podmínek halu v místě nebo nejbližším okolí,které splňují pod-
mínky pravidla 1 Pravidel házené a jsou uvedeny v adresáři hracích míst tohoto rozpisu.  
Další možnosti hry v halách : 

- rozhodčí uznají hrací plochu za neregulérní; domácí oddíl má k dispozici halu, je-
jíž hrací plocha odpovídá pravidlu o rozměrech hrací plochy a hostující družstvo 
má vhodnou obuv (není nutný souhlas STK) 

- oddíly se předem dohodnou na sehrání utkání v hale – uvedenou písemnou do-
hodu zašle pořádající oddíl nejpozději 5 dnů před stanoveným termínem utkání 
STK (není nutný souhlas STK) a delegovaným rozhodčím utkání  

- hrací plocha je regulérní, ale obě družstva se na místě dohodnou o sehrání utkání 
v hale, rozhodčí před utkáním nechají podpisem potvrdit dohodu odpovědnými 
vedoucími obou družstev do zápisu o utkání ( není nutný souhlas STK). 

 

10.3 Dresy čl. 33SŘH 

Každé družstvo je povinno mít dvě barevně rozdílné soupravy dresů odpovídající pravi-
dlům házené. Dresy musí mít zřetelně viditelná čísla; stejné číslo v jednom družstvu ne-
smí být použito vícekrát. 
Pokud rozhodčí dojdou k názoru, že pro rozlišení dresů obou soupeřů je třeba oblečení 
změnit, potom změní dresy hostující družstvo. 
V případě, že hostující družstvo nemá druhou soupravu dresů k dispozici, je domácí 
družstvo povinno soupeři náhradní soupravu dresů půjčit. Rozhodčí jsou povinni tuto 
skutečnost uvést do zápisu o utkání. Za prokazatelné zneužití tohoto ustanovení ze stra-
ny hostujícího družstva, bude toto vystaveno disciplinárnímu řízení. 
 

10.4 Zdravotnické vybavení 

Pořadatelský oddíl je povinen zajistit : 
- zdravotní službu s vybavením pro první pomoc 
- mít k dispozici vhodné prostory pro výkon antidopingové kontroly 

Dané sportoviště musí být vybaveno lékárničkou s obsahem  
- povinným:Septonex spray, Opthal s vaničkou nebo Opthalmoseptonex, Framyko-

in zásyp, sterilní gáza, obinadla – 10 ks různých velikostí, elastická obinadla – 3 
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ks, leukoplast, rychloobvaz Spofa – 10 ks, třírohý šátek, dřevěná špachtle,gumové 
škrtidlo, dlahy na zlomeniny, záznamník s tužkou 

- doporučeným navíc:buničitá vata, obvazová vata, Ketazoncomp.mast, Akutol 
spray, Acylpyrin, pinzeta, lékařský teploměr, Framykoin mast, mýdlo, kartáček, 
ručník, nůžky 
 

11 NÁLEŽITOSTI DRUŽSTEV    

čl. 12 – 16SŘH 
 

Za náležitosti každého družstva zařazeného do soutěže se považují : 
- registrace oddílu dle RŘČSH 
- platné lékařské prohlídky všech hráčů nastupujících k utkání a uvedených 

v zápise o utkání 
- zaplacení individuálního startovného– viz Zásady IS 
- soupiska družstva nejvyšší soutěže každé kategorie, ve které má oddíl dvě a více 

družstev v soutěži 
- dodržení licenční politiky svazu 
- odpovědná osoba starší 18-ti let u každého družstva mládeže při vedení utkání 

 

11.1 Lékařské prohlídky 

čl. 35 SŘH 
 

Podmínkou startu hráčů v každém utkání je povinná lékařská prohlídka, ne starší jak 1 
rok. Pro soutěžní ročník 2015/2016 budou tuto kontrolu zajišťovat rozhodčí (delegova-
ní příslušným svazem), a to kontrolou potvrzení o zdravotní prohlídce, které musí za 
všechny hráče předkládat odpovědný vedoucí družstva spolu s dalšími hracími doklady 
(především s registračními průkazy) rozhodčím ke kontrole včas před utkáním.  
 
Pravidelnou zdravotní prohlídku provede lékař („poskytovatel v oboru všeobecné prak-
tické lékařství nebo v oboru praktické lékařství pro děti a dorost“), který si v případech, 
kdy to základním vyšetřením zjištěný zdravotní stav vyžaduje, musí vyžádat další spe-
cializovaná vyšetření. 
 
Potvrzení o zdravotní prohlídce musí obsahovat pro každého hráče tyto náležitosti: 

o jméno a příjmení hráče 
o datum narození 
o datum úspěšného absolvování prohlídky 
o příjmení a podpis lékaře 
o razítko zdravotnického zařízení 

Potvrzení o zdravotní prohlídce může mít formu: 
o tradičně používané kartičky/formuláře, který distribuuje ČSH 
o lékařské zprávy či potvrzení v libovolném formátu 
o seznamu více hráčů družstva s potvrzením bez jakýchkoliv oprav či změn 

s uvedením formulace „Potvrzení o zdravotní prohlídce“ nebo obdobné. 
 

Hráče, který nepředloží před utkáním potvrzení o zdravotní prohlídce, nebo nepředloží 
potvrzení starší než 12 měsíců, rozhodčí nepřipustí k utkání. Prohlídka absolvovaná 
např. 1. 9. 2014 platí naposledy 31. 8. 2015. Má-li rozhodčí pochybnosti o platnosti či 
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správnosti předloženého potvrzení, hráče k utkání připustí, ale záležitost popíše do zá-
pisu o utkání a v případě potřeby předmětné potvrzení nebo jeho kopii k zápisu přiloží a 
odešle řídícímu orgánu k rozhodnutí. 
Případný start hráče bez platné zdravotní prohlídky v utkání bude trestán hracími a dis-
ciplinárními důsledky, včetně potrestání rozhodčích. 
 

11.2 Soupisky 

Soupisky družstva nejvyšší soutěže, platné pro celý soutěžní ročník, zasílají ty oddíly, 
které mají v dané kategorii více družstev v soutěžích – tato povinnost neplatí pro kate-
gorii minižactva. 
 

a) v termínu nejpozději 1 den před sehráním prvního mistrovského utkání celého 
soutěžního ročníku kteréhokoliv družstva dané kategorie, zašle oddíl soupisku 
hráčů družstva nejvyšší soutěže příslušnému řídicímu orgánu. Opis soupisky mu-
sí zaslat na řídicí orgány soutěží, v nichž startují ostatní družstva této kategorie. 
V případě družstva zařazeného do soutěží MSKSH zašle opis soupisky STK. 

b) v případě, že v jedné soutěži startuje více družstev stejného oddílu, musí každé 
družstvo mít úplnou soupisku hráčů. Hráč, který je uveden na soupisce jednoho 
družstva, již nesmí v průběhu soutěže nastoupit za další družstvo stejného oddí-
lu, jinak se oddíl i hráč vystavují možnému disciplinárnímu řízení. 

c) na soupisce mohou být pouze aktivní hráči mateřského oddílu dané věkové kate-
gorie. Hostující hráči na soupisce být nesmí. Hráči na limitovaný přestup pak 
pouze ti, kteří mají povolení na celý soutěžní ročník. 

d) Hráči uvedení na soupisce musí nastoupit k více jak 60% utkání v každé části 
soutěže. Části soutěže jsou stanoveny v rozpisu soutěže pro příslušný soutěžní 
ročník. 

e) nenastoupení hráče a nesplnění výše uvedeného  je nutné doložit lékařským po-
tvrzením event. věrohodným potvrzením o nezbytném, souvislém pobytu mimo 
sídlo oddílu.  

Nedoložení potvrzení nebo neuzná-li STK oprávněnost omluvy, bude hráč a oddíl disci-
plinárně trestán. 
 
Upozornění! 
Omluvitelné důvody nejsou důvodem pro změny soupisky a STK je neprovede. 
Na návrh oddílu může STK provést změnu soupisky. Takto oddílem odebraný hráč ze 
soupisky již nesmí do konce soutěžního ročníku za družstvo nejvyšší soutěže startovat. 
 

11.3 Licenční politika ČSH – Licenční řád ČSH 

Oddíly jsou povinny respektovat licenční politiku ČSH – mít kvalifikované trenéry pro 
přihlášená družstva v soutěžích s výjimkou družstev hrajících soutěže mini 4+1. 
Pro soutěžní ročník 2015/2016 podle Licenčního řádu platí, že v soutěžích dospělých, 
staršího a mladšího žactva musí být nejméně trenér licence C. Trenér musí mít svou li-
cenci vyznačenu v zápise o utkání. Trenér s licencí se musí zúčastnit 80% mistrovských 
utkání.  
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12 NÁLEŽITOSTI JEDNOTLIVC Ů 

čl. 31SŘH 
 

Všichni hráči a hráčky, rozhodčí, trenéři a ostatní funkcionáři, kteří se účastní při mis-
trovských utkání a jsou uvedeni v zápise o utkání 

- musí být držiteli platného registračního průkazu podle RŘH 
- musí mít zaplacené IS, které bude kontrolováno přes systém Handball Net (viz. 

zásady IS). Jmenovité označení IS pro jednotlivé hráče  provádí  pracovník oddílu. 
Start hráče bez vyznačeného IS je neoprávněný. Družstvo bude potrestáno hra-
cími důsledky – odečtem 2 bodů po skončení soutěže a odpovědný vedoucí druž-
stva bude vystaven disciplinárnímu řízení (čl. 46 bod 1a2 SŘH).Výsledek utkání 
zůstává dle zápisu o utkání 

- hráči a hráčky musí mít potvrzení o platné lékařské prohlídce (viz  bod 11.1. to-
hoto rozpisu) 

 
Odpovědnost za předkládání registračních průkazů hráčů a funkcionářů družstva  má 
odpovědný vedoucí družstva. Ten předkládá průkazy rozhodčím pouze těch hráčů a 
funkcionářů, kteří jsou uvedeni v zápise o utkání. 
 

13 KONTROLA TOTOŽNOSTI  

čl. 43 SŘH 
 
Kontrola  totožnosti  se provádí  v souladu s ustanovením článku 43 SŘH. 

 

14 HRACÍ DOBA  

 

Normální hrací doba : 
-  muži a ženy    2 x 30 minut  s 10 -  ti  minutovou přestávkou 
-  starší žáci    2 x 25 minut  s 10 – ti minutovou přestávkou 
-  mladší  žáci    1x15 a 1x20 min. včetně  SO (shot-out)  

doporučená přestávka 5 minut  
-  minižáci    2 x 10 minut  s 1 minutovou  přestávkou 
- starší žačky    2 x 25 minut s 10 min. přestávkou  
- mladší žačky   1x15 a 1x20 min včetně SO (shot-out) 
       doporučená přestávka 5 minut 
 
 

15 TERMÍNY SOUT ĚŽÍ A ZA ČÁTKY UTKÁNÍ  

 
Hracím termínem v soutěžích MSKSH jsou soboty a neděle. Změněné nebo nahlášené 
termíny utkání v jiné dny (pondělí až pátek) budou spojeny s poplatkem. Pro odehrání 
utkání mimo sobotu a neděli je nutný souhlas soupeře. 
 
Začátky všech utkání mistrovských soutěží musí odpovídat ustanovením čl. 26 SŘH. 
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Oficiální začátek druhého a dalšího utkání v pořadí musí být stanoven minimálně 2 ho-
diny po začátku předchozího utkání u utkání dospělých a 30 minut po základní délce 
předchozího utkání u utkání žactva. 
 
Oddíly jsou povinny před zahájením soutěže nahlásit STK hrací termíny, časy začátků 
jednotlivých utkání a místa konání utkání tak, aby mohly být uvedeny v rozpisu soutěže 
Termíny a začátky utkání včetně místa konání utkání schvaluje STK a jsou uvedeny 
v termínové listině a rozpisu příslušné soutěže a jsou závazné pro všechny oddíly, jejichž 
družstva startují v soutěži a pro delegované rozhodčí a pozorovatele. 
STK má v mimořádných a odůvodněných případech právo provádět změny v termínové 
listině příp. v začátcích utkání. 
Družstva mohou svá utkání předehrát, tj. sehrát před určeným termínem, sehrát 
v obráceném pořadí než je los a dohrát, tj. sehrát po určeném termínu. Ve všech přípa-
dech rozhoduje s konečnou platností STK.  
 

16 TERMÍNY UTKÁNÍ A HLÁŠENÍ ZM ĚN 

 
STK vydá před zahájením soutěží přesný termínový kalendář všech soutěží. Všechna 
družstva nahlásí ve stanoveném termínu datum a čas sehrání utkání. Tento čas bude 
uveden u příslušného utkání v Rozpisu soutěží. 
 
Za řádné hlášení změny utkání je považováno hlášení doručené aktérům utkání nejpoz-
ději 10 dnů před utkáním. 
 
Hlášení je způsob sdělení přesného místa, data a času začátku utkání. Dále hlášení obsa-
huje : 
- druh a číslo utkání dle rozpisu 
- jména soupeřů, na prvním místě pořádající oddíl 
- jména rozhodčích event. pozorovatele. 
 
Hlášení utkání odešle pořadatel STK, rozhodčím, obsazovacímu referentovi KR, soupeři 
event. pozorovateli e-mailem. V tomto případě je povinnost zpětné odezvy – tj. potvrzení 
zprávy nejpozději do 48 hodin. V případě, že nebude přijetí do 48 hodin pořadateli po-
tvrzeno, musí pořadatel provést telefonickou kontrolu nejpozději 5 dnů před termínem 
utkání. Na nesrovnalosti v  hlášení utkání jsou všichni účastníci (soupeř, rozhodčí event. 
pozorovatel) povinni neprodleně upozornit STK. 
 
Změna hracího termínu v době kratší než řádné době(10 dnů před utkáním), musí mít 
dohodu obou soupeřů s hlášenou změnou. 
Hlášení změny obsahuje : 

- označení utkání 
- jména soupeřů, když  na prvním místě je uveden pořádající oddíl 
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- jména rozhodčích příp. pozorovatele 
- datum, čas začátku utkání a místo utkání 

 
Odehrání utkání mimo sobotu a neděli je spojeno s poplatkem 200,- Kč/jedno 
utkání. Termíny mimo základní hrací dny, které jsou uvedeny v tomto Rozpise 
soutěží, jsou platné pouze za předpokladu souhlasu soupeře. Pořádající oddíl je 
povinen zajistit kladné stanovisko soupeře nejpozději 10 dní před konáním utká-
ní a zaslat jej předsedovi STK. V opačném případě musí být utkání sehráno 
v sobotu nebo neděli. Po vyhodnocení podzimní a jarní části mistrovských soutěží 
zašle STK oddílům výzvu k zaplacení tohoto poplatku a platebním výměrem 
s konkrétními údaji k platbě. 
 
Vzniknou-li hostujícímu oddílu vinou pozdního hlášení prokazatelné dodatečné výlohy, 
které nebudou pořádajícím oddílem vyrovnány, pak STK určí finanční odškodnění dle 
doložených dokladů. 
 

17 ŘÍZENÍ UTKÁNÍ  

 

17.1 Delegovaní rozhodčí 

Utkání soutěží miniházené 4+1  jsou řízena jedním rozhodčím. Všechna ostatní utkání 
jsou v zásadě řízena dvojicí rozhodčích, avšak utkání žactva může zcela výjimečně řídit 
pouze jeden rozhodčí. Obsazení utkání rozhodčími je v kompetenci Komise rozhodčích 
(dále jen „KR“).KR může kdykoliv změnit nominace na jednotlivá utkání, a to i bez udání 
důvodu. 
Delegovanými rozhodčími jsou rozhodčí s platnou licencí rozhodčího ČSH, kteří byli 
k řízení utkání delegováni KR. Proti delegaci rozhodčích nelze podávat námitky. 
Proti výkonu rozhodčích lze vznášet námitky pouze tehdy, když rozhodčí hrubě porušují 
ustanovení pravidel házené, SŘH nebo rozpisu soutěže. 
V případě, že se do doby 30 minut před plánovaným začátkem utkání nedostaví rozhodčí 
do místa konání utkání, je povinností pořádajícího oddílu zahájit zajišťování náhradních 
rozhodčích.  

17.2 Nedostavení se delegovaných rozhodčích 

Nedostaví-li se delegovaní rozhodčí do konce čekací doby (20 minut po plánovaném za-
čátku utkání ) a obě družstva jsou přítomna, je povinností družstev utkání odehrát. Od-
povědní vedoucí obou družstev se musí shodnout na jiném rozhodčím a utkání odehrát. 
Jsou-li na hřišti přítomni jiní rozhodčí, musí převzít řízení utkání. V případě přítomnosti 
více rozhodčích přísluší přednostní právo řídit utkání rozhodčím s vyšší licencí, popř. 
řídicích vyšší soutěž. Mají-li stejnou licenci, rozhodne dohoda obou odpovědných vedou-
cích družstev nebo jejich los. 
Jiní rozhodčí mohou utkání řídit jen po předložení platného registračního průkazu 
s uvedením platné licence. 
V případě, že se dostaví jeden z dvojice delegovaných rozhodčích, řídí utkání sám, bez 
čekací doby. Dostaví-li se druhý rozhodčí během utkání, ujímá se řízení ihned. 
Dostaví-li se do zahájení druhého poločasu delegovaný rozhodčí, přebírá okamžitě řízení 
utkání sám. V případě, že se delegovaný rozhodčí dostavil až během druhého poločasu, 
utkání dokončují jiní rozhodčí. 
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V případě, že některý z dvojice rozhodčích nemůže utkání dořídit, rozhodčí utkání pře-
ruší, oznámí to odpovědným vedoucím a utkání dokončí zbývající rozhodčí sám. 
V případě, že nemůže utkání dokončit žádný z delegovaných rozhodčích, postupuje se 
stejně jako při nedostavení se rozhodčích. 
Ne-ní li na hřišti žádný rozhodčí, musí utkání řídit jeden z trenérů nebo vedoucích druž-
stev obou oddílů, kteří jsou uvedeni v zápise o utkání (dále jen  „laický rozhodčí”). 
O tom, kdo bude utkání řídit, rozhodnou mezi sebou odpovědní vedoucí družstev pří-
padně los. Tato dohoda, podepsaná odpovědnými vedoucími obou družstev, musí být 
uvedena do zápisu o utkání. Zápis o utkání je směrodatný pro STK a za jeho řádné ode-
slání v tomto případě ručí pořádající oddíl.V každém případě bude utkání odehráno jako 
mistrovské. 
Zahájí-li utkání laický rozhodčí a dostavil-li se během utkání delegovaný rozhodčí, pře-
vezme tento řízení ihned a utkání dokončí. 
Jiní rozhodčí i laický rozhodčí mají všechny povinnosti a práva delegovaných rozhod-
čích. V žádném případě nemůže řídit utkání divák nebo jiná osoba neuvedená v tomto 
článku. 
 

18 ROZHODČÍ  

 
Delegace rozhodčích na jednotlivá utkání jsou uvedena v Rozpisu soutěží. Změny 
v delegaci oznámí KR nebo obsazovací referent KR přímo rozhodčím, a to buďe-mailem 
nebo telefonicky. Delegace může být provedena samostatným hlášením na utkání resp. 
hlášením změn v utkání, vystaveným KR. 
Všichni delegovaní rozhodčí jsou po obdržení delegace povinni obratem potvrdit pře-
vzetí a akceptování delegace (e-mail), a to u všech forem sdělení delegace s výjimkou 
delegací uvedených v Rozpise soutěže. Nepotvrzení delegace na utkání některým 
z rozhodčích znamená odmítnutí delegace a má za následek náhradní delegaci, včetně 
prošetření odmítnutí. Omluva (mimo případy „vyšší moci ”) je možná do tří dnů před 
termínem delegace. 
Rozhodčí jsou povinni: 

• dostavit se k utkání 60 minut před jeho stanoveným začátkem 
• kontrolovat platnost registračních průkazů hráčů a funkcionářů družstev uvede-

ných v zápise o utkání  včetně hlavního pořadatele, zapisovatele a časoměřiče 
• kontrolovat platnost trenérských licencí a jejich neplatnost či nepředložení uvést 

do zápisu o utkání 
• vlastnoručně podepsaný originál zápisu o utkání včetně zprávy rozhodčích o 

utkání odeslat doporučeně první pracovní den po utkání na adresu: MS KOČUS, 
MSKSH Ostrava – STK, Vítkovická 3083/1, 702 00 Ostrava 

• omluvy z řízení utkání zasílat na adresu člena KR – obsazovacího referenta pana 
Martina Kosu  

o Martin Kosa, B. Četyny 8, 700 30 Ostrava-Bělský les, 
o e-mail martin.referee@seznam.cz, 

 
Požadavky oddílů na delegaci rozhodčích na turnaje a jiná nemistrovskáutkání  zasílají 
oddíly rovněž na výše uvedenou adresu. 
 
Nepovolit :   

• start hráčům  a funkcionářům, kteří nesplňují podmínky startu 
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Odebrat RP:   
• ve všech případech, kdy potrestají hráče či funkcionáře trestem diskvalifikace se 

zvláštním hlášením řídícímu orgánu (D+ ve smyslu pravidel házené) 
• ve všech dalších případech mimořádného nesportovního chování nebo závažných 

přestupků hráčů a funkcionářů (např. mimo hrací dobu), které to vyžadují 
 
Oznámit : 

• hlavnímu pořadateli a odpovědným vedoucím družstev všechny připomínky 
k přípravě a průběhu utkání, které budou uvedeny rozhodčími v zápisu o utkání 

• odpovědným vedoucím družstev udělení přímé diskvalifikace, příp. vystavení 
člena družstva (hráče nebo funkcionáře) disciplinárnímu řízení a na zadní straně 
zápisu o utkání nechat tuto skutečnost  potvrdit jejich podpisem ( stejně jako pří-
padné připomínky odpovědného vedoucího  k utkání ) 

• v případě vážného provinění některého z aktérů mistrovského utkání a případ-
ného následného odebrání RP sdělit tyto skutečnosti e-mailem nejbližší pracovní 
den po skončení utkání předsedovi DK. Ve svém sdělení uvést všechny skutečnos-
ti případu ve formě zprávy, kterou rozhodčí uvádějí na druhé straně zápisu o 
utkání včetně čísla utkání a data odehrání utkání, případně zaslat naskenovaný 
celý zápis o utkání. 

 

18.1 Sankce proti rozhodčím 

Nahodilé a neúmyslné technické chyby, kterých se rozhodčí dopustí především při orga-
nizaci utkání, v oblastech administrativy, dostavení se na utkání a omluv, a které nemají 
přímý vliv na samotné utkání, budou – pokud nepodléhají disciplinárnímu řízení – vyří-
zeny uhrazením sankčního poplatku za strany rozhodčího v souladu se Zásadami řízení 
sboru rozhodčích ČSH max. do uvedené výše : 
 
a) chyby při převzetí a předání dokladů družstev   200,- Kč 
b) pozdní odeslání zápisu       200,-Kč 
c) nesprávné vyplnění zápisu o utkání     200,- Kč 
d) nesprávný postup při odebrání RP     100,- Kč 
e) chyby ve vyúčtování ( kromě napravení chyby)   200,- Kč 
f) nedostatečná nebo pozdní omluva z nominace na utkání  200,- Kč 
g) pozdní příjezd na utkání       100,- Kč 
h) nedostavení se k utkání       200,- Kč 
i) každá omluva nad stanovený limit omluv    100,- Kč 
j) nesplnění formálních požadavků pro účast rozhodčího na utkání 200,- Kč 
k) jiné přestupky        200,- Kč 
 
Sankční poplatky po projednání v KR bude předepisovat STK, a to jednotlivcům vždy 
souhrnně – zvlášť za podzimní část a zvlášť za jarní část soutěžního ročníku. Neuhrazení 
sankčního poplatku ve stanovené lhůtě 10 – ti dnů od obdržení rozhodnutí a platebního 
výměru (e-mailem nebo poštou), bude mít za následek odvolání z řízení následujících 
utkání a vystavení provinilce disciplinárnímu řízení. 
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18.2 Pozorovatelé 

Na vybraná utkání může  být MSKSH nebo KR stanoven pozorovatel, který plní následu-
jící úkoly : 

• je povinen dostavit se k utkání 30 minut před jeho stanoveným začátkem  
• představí se hlavnímu pořadateli a rozhodčím a dohlíží nad řádnou přípravou 

rozhodčích před utkáním 
• sleduje z vhodného místa výkon rozhodčích v celém utkání 
• předává zkušenosti rozhodčím, radí jim jak postupovat v různých situacích před 

utkáním, během přestávky či po skončení utkání 
• po skončení utkání s rozhodčími utkání a jejich výkon vyhodnotí 
• po utkání zpracuje zprávu, kterou zašle do 3 dnů předsedovi KRe-mailem , ve 

které zhodnotí výkon rozhodčích 
• podá zprávu STK v případě mimořádných událostí, pokud k nim při utkání došlo. 

 
Zpráva pozorovatele může sloužit jako podkladový materiál při případném disciplinár-
ním řízení aktérů utkání. 
Pozorovatelé nemají žádné rozhodovací pravomoci podle pravidel házené či SŘH 
v daném utkání. 
Náklady na pozorovatele hradí MSKSH. 
V případě, že si pozorovatele vyžádá jeden z aktérů utkání, potom vyúčtování nákladů 
provede s pozorovatelem ten oddíl, který si pozorovatele vyžádal. 
Pořádající oddíl je povinen umožnit pozorovatelům vstup do kabiny rozhodčích a do 
hlediště. 
 

19 ZÁPIS O UTKÁNÍ  

 
Zápis o utkání musí mít k dispozici pořádající oddíl. Rozhodčím utkání předá zápis vypl-
něný v souladu s ustanovením čl. 40SŘH včetně RP funkcionářů – pořadatelů podle 
čl.39SŘH zapisovatel. Každý funkcionář družstva smí být napsán v zápise pouze jednou. 
 
Zápisy o utkání pro mladší žactvo 
Zápisy pro utkání mladšího žactva jsou vyvěšeny v sekci „ke stažení“ na webových 
stránkách MS KSH. 
 
Turnajové zápisy  
lze použít jen pro soutěž mini, jsou vyvěšeny v sekci „ke stažení“ na webových stránkách 
MS KSH, pro ostatní kategorie lze používat jen standardní tiskopisy  zápisů o utkání. 
 
Zápisy o utkání v házené 
SK ČSH připravila od ročníku 2014/2015 aktualizovaný formulář „Zápisu o utkání 
v házené“. V elektronické podobě je k dispozici v sekci „ke stažení“, v blokové podobě 
je pak připraven k zakoupení (blok á 80,-- Kč) na sekretariátu ČSH, Bolzanova 1, 
Praha 1. 
Tyto dokumenty jsou určené k následnému vytisknutí a vyplnění (nadále platí, že zápis 
bude v soutěžích veden na papíře a během utkání jej zapisovatel vyplňuje ručně). 
 
Pokud ještě v klubech zbyly zápisy v předchozí podobě, je možné je bez problémů 
využívat i v soutěžním ročníku 2015/2016. 
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Originál zápisu o utkání zašlou rozhodčí STK doporučeně první pracovní den po utkání 
podle čl. 36SŘH  Při nedostavení se rozhodčích zasílá zápis pořádající oddíl. 
První kopie zápisu o utkání náleží pořádajícímu oddílu.Záznam statistik z utkání do sys-
tému Handball Net provádí pověřený pracovník pořádajícího oddílu přesně v pořadí 
hráčů tak jak jsou uvedeni v zápisu o utkání.       
Hostující hráči nastupující do utkání musí být v zápise o utkání před svým jménem ozna-
čeni  písmenem „H”, cizinci písmenem  „C” . 
 
 

20 ZAPISOVATEL A ČASOMĚŘIČ 

 
Funkci zapisovatele a časoměřiče v utkání může vykonávat osoba starší 18-ti let, regis-
trovaná v ČSH podle RŘH, ovládající pravidla házené a problematiku zápisu o utkání, 
nebo rozhodčí.Zapisovatel musí mít během utkání k dispozici žlutou, červenou a zelenou 
kartu pro pomocnou signalizaci od stolku. Úkoly těchto funkcionářů jsou stanoveny v čl. 
39SŘH s těmito odchylkami: 

• časoměřič spolu se zapisovatelem nekontrolují nástup hráčů doplňujících druž-
stvo na plný počet 14 hráčů – odpovídají rozhodčí 

• časoměřič nekontroluje a nepíská vstup a odchod chybně střídajících hráčů – od-
povídají rozhodčí. 

Pořádající oddíl může sloučit funkci zapisovatele a časoměřiče. 
Pořádající oddíl je povinen umožnit jednomu funkcionáři z družstva hostů ( uvedeném 
v zápise o utkání) trvalou přítomnost u stolku zapisovatele po celé utkání, který kontro-
luje činnost zapisovatele a časoměřiče (měření času, provádění zápisu), nesmí však, 
stejně jako domácí, zasahovat do hry. Družstvo hostí nemusí toto právo využít.    

 

21 ZAJIŠTĚNÍ MISTROVSKÝCH UTKÁNÍ  

 

21.1 Pořadatelská služba 

Pořadatelská služba je ustanovena:  
• z hlavního pořadatele staršího 18 let, před utkáním se představí rozhodčím příp. 

pozorovateli a domluví se s nimi na spolupráci.Hlavní pořadatel musí být regis-
trovaným členem oddílu – pořadatele utkání, je uveden v zápise o utkání, před-
kládá RP, je označen odlišně od ostatních pořadatelů, musí být uveden celým 
jménem v zápise o utkání a v plném rozsahu odpovídá za nedostatky 
v pořadatelské službě. 

• z nezbytného počtu členů pořadatelské služby složené z osob starších 18 let, kteří 
musí znát své úkoly a povinnosti a slouží pro zajištění hladkého průběhu utkání  
a pro bezpečnost všech aktérů  utkání včetně diváků.  

Všichni pořadatelé musí být řádně označeni. 
Pořadatelská služba zajišťuje splnění všech příkazů hlavního pořadatele, delegovaných 
rozhodčích a pozorovatele příp. policie. 
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21.2 Hrací míče 

Pro mistrovská utkání jsou stanoveny následující velikosti míčů : 
muži a st. dorost   58 – 60 cm 
ženy     54 – 56 cm 
ml. dorost, starší žáci   54 – 56 cm 
mladší žáci, mladší a starší žačky  50 – 52 cm 
minižactvo    gumové míče zn. Molten 

 

21.3 Povinnosti oddílů 

V halách je zakázán prodej nápojů ve skleněných a plechových obalech. Takové nápoje 
není možné přinášet ani z venku. Každý pořádající oddíl zodpovídá za ochranu vozidel 
rozhodčích  příp. pozorovatele. Místo jejich zaparkování určuje pořadatelská služba, kte-
rá po zaparkování vozidla přebírá zodpovědnost za jejich ochranu. 
 

21.4 Hodnocení rozhodčích 

Oddíly jsou povinny provést hodnocení výkonu rozhodčích výhradně elektronicky na 
předepsaném formuláři (je ke stažení na internetových stránkách MSKSH) dle návodu 
včetně komentáře a zaslat nejpozději do jednoho týdne po skončení pátého kola a po 
posledním kole na e-mailovou adresu předsedy KR. 
Při nedodržení tohoto ustanovení bude oddíl potrestán pokutou.  
Při podání stížnosti na výkon rozhodčích musí oddíl uhradit poplatek ve výši 300,- Kč. 
Stížnost se podává komisi rozhodčích nejpozději do 48 hodin po skončení utkání. 

21.5 Povinnosti klubového redaktora 

Klubový redaktor je povinen do 48 hodin po skončení mistrovského utkání přenést věr-
nou kopii zápisu do Handballnetu. 
 

22 UMÍSTĚNÍ V SOUTĚŽI  

 
Vítězem příslušné soutěže se stává družstvo, které v řádně schválených utkáních získá 
největší počet bodů. 
V případě shodnosti počtu bodů dvou nebo více družstev rozhoduje o umístění : 

a) větší počet bodů ze vzájemných utkání 
b) větší rozdíl branek ze vzájemných utkání 
c) větší počet vstřelených branek ve vzájemných utkáních 
d) větší rozdíl branek ze všech utkání 
e) větší počet vstřelených branek ze všech utkání 
f) jiné rozhodnutí řídicího orgánu 

Je–li družstvo ze soutěže vyloučeno nebo vystoupí-li ze soutěže, anulují se všechny jeho 
výsledky v soutěži a v tabulce se neuvádí. 

 

23 DISCIPLINÁRNÍ ŘÍZENÍ  

 
Všechna disciplinární provinění členů Českého svazu házené (dále jen „ČSH“) -  účastní-
ků házenkářských utkání organizovaných MS KSH se projednávají v souladu 
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s ustanoveními Disciplinárního řádu ČSH (dále jen  „DŘH”), jehož nedílnou součástí je 
Sazebník trestů za běžná disciplinární provinění (dále jen  „Sazebník”). 
Disciplinárním orgánem, který projednává všechna uvedená provinění, je oprávněn 
ukládat za ně tresty a další opatření podle DŘH,  je disciplinární komise MS KSH (dále 
jen  „DK”). 
Postup při disciplinárním řízení, ukládání disciplinárních trestů a sdělení oznámení roz-
hodnutí DK je podrobně popsán v jednotlivých článcích DŘH. 
 
Disciplinární tresty bez disciplinárního řízení : 
 
Disciplinární tresty za přímou diskvalifikaci hráče (nejedná se o diskvalifikaci za třetí 
vyloučení v utkání ani o diskvalifikaci se zvláštním hlášením D+) 

a) hráč, který v průběhu jednoho soutěžního ročníku obdrží druhou přímou dis-
kvalifikaci, je potrestán automaticky nepodmíněným zastavením závodní čin-
nosti (dále jen „ZZČ” ) na jedno utkání 

b) hráč, který v průběhu jednoho soutěžního ročníku obdrží třetí přímou diskva-
lifikaci, je potrestán automaticky nepodmíněným ZZČ na dvě utkání 

c) hráč, který v průběhu jednoho soutěžního ročníku obdrží čtvrtou a další pří-
mou diskvalifikaci, již podléhá disciplinárnímu řízení 

 
Disciplinární tresty za přímou diskvalifikaci funkcionáře (nejedná se o diskvalifikaci se 
zvláštním hlášením D+) 

a) funkcionář, který v průběhu jednoho soutěžního ročníku obdrží první přímou 
diskvalifikaci, je potrestán automaticky zastavením výkonu funkce (dále jen 
„ZVF”) na jedno utkání, podmíněně odloženým na dobu 3 měsíců 

b) funkcionář, který v průběhu jednoho soutěžního ročníku obdrží druhou pří-
mou diskvalifikaci, je potrestán automaticky nepodmíněným ZVF na jedno 
utkání 

c) funkcionář, který v průběhu jednoho soutěžního ročníku obdrží třetí a další 
přímou diskvalifikaci, již podléhá disciplinárnímu řízení 

 
Za sledování a vedení přehledu udělených přímých diskvalifikací je zodpovědný oddíl. 
Ten si předmětný stav počtu přímých diskvalifikací konzultuje s řídicím orgánem – STK. 
Automatický trest se týká vždy následujícího mistrovského utkání družstva. V případě 
nedodržení tohoto ustanovení bude proti hráči či funkcionáři a proti oddílu zahájeno 
disciplinární řízení za porušení ustanovení SŘH o startu během nepodmíněného ZZČ či 
ZVF. 
Udělené přímé diskvalifikace hráčům i funkcionářům v různých soutěžích se hodnotí 
samostatně pro každou soutěž zvlášť. 

 
 
 



 29

24 POKUTY A POPLATKY  

 

Za porušení tohoto rozpisu soutěží a neplnění ostatních povinností vůči řídicímu orgánu 
STK lze uložit oddílům bez disciplinárního řízení tyto maximální peněžité pokuty: 
 

o nedostavení se,nesehrání utkání 
dospělí        3 000,- Kč 
starší a mladší žactvo      1 500,- Kč 
minižáci za turnaj      1 000,-Kč 

o vystoupení, odhlášení ze soutěží 
dospělí         5 000,- Kč 
    žactvo        1 000,- Kč 
o nezaslání soupisky ve stanoveném termínu 500,- Kč 
o nezajištění utkání dle SŘ + pořadatelské služby      500,- Kč 
o poplatek  za odvolání k exekutivě OSSH       300,- Kč 
o poplatek za žádost o prominutí trestu       150,- Kč 
o nezaslání tiskovin (např. hodnocení rozhodčích)  100,- Kč/1 družstvo 
o nezaplacení pokuty ve stanoveném termínu   500,- Kč 
o změny hracího termínu při nedodržení platné legislativy 200,- Kč/1 utkání 
o nezaslání startovného ve stanoveném termínu   300,- Kč 
o nezajištění trenéra s licencí – všechny soutěže kromě mini 50,-Kč/1 utkání 
o neplnění povinností rozhodčího   -   až do výše odměny za řízení utkání 
o nezájem o disciplinární řízení 

  dospělí        300,- Kč 
  žactvo         100,- Kč 

o neuvedení výsledků na web do 48 hod. po odehrání MÚ 50,- Kč/1 utkání 
o za nepřesnou kopii zápisu na web      50,- Kč/1 utkání 

 
 
Uložené pokuty oddílům nebo jednotlivcům musí potrestaný uhradit nejpozději do 
10-ti  dnů ode dne, kdy mu bylo rozhodnutí oznámeno a v této lhůtě vyrozumět před-
sedu disciplinárního orgánu o zaplacení pokuty!!! 
 
Uložené pokuty a poplatky se hradí na účet ČSH Praha, č.účtu: 1730408504/0600,  
variabilní symbol 300664, specifický symbol – registrační číslo jednotlivce nebo 
oddílu. NUTNO UVÁDĚT VŠECHNY TŘI ÚDAJE 
 

24.1 Registrační poplatky 

 
-    kolektivů    stávajícího    1 000,- Kč 
     nového    2 000,- Kč 
-    jednotlivců   dospělí    200,- Kč + 25,- Kč 
     mládež    100,- Kč + 25,- Kč 
     minižáci    50,- Kč + 25,- Kč 
-   manipulační poplatek ( cena RP )     25,- Kč 
-   expresní poplatek ( vystavení RP v ten samý den )   50,- Kč 
-   duplikát RP  ( vystavení RP bez vrácení původního )   200,- Kč + 25,- Kč 
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24.2 Ostatní poplatky podle předpisů platných v házené 

 
-   individuální startovné na jeden soutěžní ročník za osobu 
    člen ČSH starší 19 let   250,- Kč 
    člen ČSH ve věku od 11 do 19 let  125,- Kč 
    mladší 11 let     bez  poplatku 
 
-  za projednání přestupů, limitovaných přestupů a hostování hráčů do soutěže, za odvo-

lání proti rozhodnutí o přestupech a hostování 
dospělí     100,- Kč 
mládež       50,- Kč 
 

- podání námitek (protestu) v dlouhodobých soutěžích, odvolání proti rozhodnutí o ná-
mitkách, odvolání proti rozhodnutí orgánu 

    dospělí     800,- Kč 
    mládež     300,- Kč 
-   za disciplinární řízení 
    dospělí     300,- Kč 
    mládež     100,- Kč 
-   odvolání proti rozhodnutí disciplinárního orgánu   300,- Kč 
-   poplatek při podání stížnosti na výkon rozhodčích   300,- Kč 
 
Odškodnění – rozhoduje STK. 
Za dodatečné výlohy mohou být oddílům stanoveny poplatky jako náhrada prokazatel-
ných ztrát oddílu vinou : 
 -  pozdního hlášení utkání      500,- Kč 
 -  nedostavení se k utkání 

dospělá složka      2 000,- Kč  
  mládež       500,- Kč 
 
nenastoupení domácích úhrada ztrát ( cestovné + stravné ) hostujícímu družstvu 
 
Variabilní symboly pro platby na účet ČSH: 
100 startovné do soutěží 
200 registrace (nová, přestupy, hostování), registrace smluv 
300 disciplinární řízení a ostatní pokuty, hlášení utkání 
400 účastnické poplatky-semináře, vzdělávací poplatky-rozhodčí a delegáti 
500 roční poplatek oddílů/klubů 
600 metodické materiály, zápisy, pravidla, tiskopisy, prodej zboží 
700 individuální startovné 
800 vstupenky 
 
Specifický symbol = z nově přiděleného registračního čísla oddílu/klubu poslední tři 
čísla (např. reg. číslo 2A001 – specifický symbol: 001). 
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25 ZASEDÁNÍ KOMISÍ  

 
V průběhu soutěžního ročníku zasedají odborné komise: 
-  soutěžní komise (STK)    každý čtvrtek od 13.00 hodin 
- disciplinární komise (DK)    ve čtvrtek podle potřeby 
 
Obě komise zasedají na adrese :Vítkovická 3083/1, Ostrava – 6. poschodí MS KO ČUS 

26 ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ  

 
Nedílnou součástí tohoto rozpisu jsou : 
 -  adresář  oddílů 
 -  adresář hracích míst 
 -  adresář rozhodčích 
 -  adresář pozorovatelů 
 -  rozlosování soutěží 
 
Pro zasílání hlášenek a všech oficiálních materiálů mezi oddíly, funkcionáři či komisemi 
jsou všichni účastníci povinni užívat pouze oficiální názvy, adresy a další údaje oddílů a 
funkcionářů uvedených v tomto rozpisu. 
 
Tento rozpis má platnost po celou dobu trvání soutěžního ročníku 2015 / 2016. 

27 EXEKUTIVAMSKSH  

 
předseda exekutivy Pavel Bochnia  MOBIL 725 493 093 
    1. května 1400/192A PavelBochnia@seznam.cz 
    725 25 Polanka nad Odrou 
 
předseda STK  Jiří Štefek   MOBIL 603 274 288 
    Kirilovova 113  stefek5@seznam.cz 
    739 21 Paskov 
 
předseda komise  Martin Strnadel  MOBIL 603 979 339 
mládeže   Hálkova 963   strnadel.martin@seznam.cz 
    738 02 Frýdek-Místek 
 
předseda komise  Vangelis Simu  MOBIL 603 367 844 
rozhodčích   Kpt. Jaroše 1324  TB: 556 843 007 
    742 21 Kopřivnice  gm@hotel-olympia.cz 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
člen Rady ČSH  Rudolf Jaroň   TB: 553 822 202 
    Dlouhá 22   MOBIL 608 825 190 
    741 01  Nový Jičín  jaron.r@centrum.cz 
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28 ORGANIZA ČNÍ PRACOVNÍCI P ŘI EXEKUTIV Ě MSKSH 

    

sekretář a hospodář  Tomáš Petruška   MOBIL: 605 869 985 
házené   K Vydralinám 856  tomas.petruska@seznam.cz 
    725 15  Polanka nad Odrou 
 
správce webových  Přemysl Fukala   MOBIL 734 601 997 
stránek,administrátor Společná 66    fukala.p@gmail.com 
    742 85 Vřesina 
 
pověřený řízením TMK Miroslav Bartoň   MOBIL 602 759 859 
    Květinová 1442  bartonmiroslav@seznam.cz 
    742 21 Kopřivnice 
 
 

29 SLOŽENÍ KOMISÍ P ŘI EXEKUTIV Ě MSKSH 

Sportovně-technická komise 
předseda  Jiří Štefek  řízení soutěží: MSL ženy, žačky, minižáci 
členové:  Antonín Martiník řízení soutěží: MSL muži 
   Radek Mohyla řízení soutěží: MSL st. a ml.žáků skup. A 
   Přemysl Fukala řízení soutěží: MSL st. a ml.žáků skup. B 
 
Disciplinární komise 
předseda   František Fiedler  MOBIL 737 585 055 
    U trati 481   fiedlerfrantisek@seznam.cz 
    756 54 Zubří 
 
člen:    Božetěch Tvarůžek  MOBIL 732 553 524 
        btvaruzek@seznam.cz 
    
Komise rozhodčích 
předseda   Vangelis Simu 
 
členové   Martin Kosa – obsazovací referent 
    Tomáš Petruška 
 
Komise mládeže 
předseda   Martin Strnadel 
  
členové   Jan Martínek, Jana Hajžmanová, Pavel Rekšák 
     
 
Komise trenérsko-metodická 
pověřený řízením  Miroslav Bartoň 
bez členů, úzká spolupráce se sborem lektorů a zástupci KR a KM 
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Tento rozpis zpracovala STK a KR, exekutiva MSKSH schválila na svém jednání dne 
4. srpna 2015. 
 
 
 
předseda exekutivy      předseda STK 
Pavel Bochnia, v.r.       Jiří Štefek, v.r. 
 
předseda KR       sekretář a hospodář házené 
Vangelis Simu, v.r.       Tomáš Petruška, v.r. 



Adresář oddílů a organizačních pracovníků

1 Bohumín 1. SC 98 Andrea Hořčicová and.h@seznam.cz
Na Kopci 2135/52, 734 01 Karviná MOBIL 731 931 997

2 Frýdek-Místek SKP Břetislav Šoltys skp@skp.cz
Agentura SKP s.r.o. MOBIL 731 558 642
Střelniční 2812 738 01 Frýdek-Místek

3 Hlučín HC Martin Schmack schmack@seznam.cz
Opavská 12, 748 01 Hlučín MOBIL 604 361 048

4 Hrabůvka TJ Sokol Tomáš Bárta handball@email.cz
Lidická 948/46, 736 01 Havířov-Šubark MOBIL 777 733 947

5 Karviná HCB OKD Jana Hajžmanová hajzmanova@volny.cz
SH Cihelní 1652/51, 735 06 Karviná MOBIL 732 735 363

6 Karviná MHK Petr Pomahač petapomahacu@seznam.cz
Haškova 639, 734 01 Karviná MOBIL 739 368 716

7 Karviná TJ Sokol Lada Wojaczková Ladawo@seznam.cz
V Aleji 477, 734 01 Karviná MOBIL 604 642 941

8 Klimkovice TJ Sokol Ing. Jiří Hudeček jirihud.1949@email.cz
Havlíčkova 225, 742 83 Klimkovice MOBIL 774 448 350

9 Kopřivnice KH Ivo Vávra kh.koprivnice@cmail.cz
SH ul. Sportovní 741, 742 21  Kopřivnice MOBIL 608 824 190

10 Krmelín Sokol Martin Kunát hazena@tjsokolkrmelin.cz
Papírenská 780, 739 26 Paskov MOBIL 739 088 763

11 Nový Jičín TJ Petr Jaroň info@novyjicin-hazena.cz
Jičínská 274, 741 01 Nový Jičín - Loučka MOBIL 724 063 645
telefonní číslo vrátnice sport. hala ABC tel. č. 553 822 341
webové stránky oddílu www.novyjicin-hazena.cz

12 Opava SK P.E.M.A. Vladislava Feilhauerová vladkafeilhauerova@seznam.cz
Černá 9, 747 05 Opava MOBIL 604 423 631

13 Orlová TJ Meteor Tomáš Müller tmuller@varroclighting.com
Kastelána Heřmana 12, 713 00 Ostrava MOBIL 725 258 677

14 Ostrava HC Jaroslav Maciolek junior94team@seznam.cz
Mjr. Nováka 3, 700 30 Ostrava MOBIL 774 369 101

15 Ostrava Sokol Jakub Nemčík njakubnemcik@gmail.com
Opavská 1141/36, 708 00 Ostrava MOBIL 731 088 770

16 Ostrava-Zábřeh Sokol Jiří Matula jiri.matula@seznam.cz
Dr. Šavrdy 3020/7, 700 30 Ostrava MOBIL 731 501 029



17 Paskov KH Orel Jiří Štefek stefek5@seznam.cz
Kirilovova 113, 739 21 Paskov MOBIL 603 274 288

18 Polanka n. O. SKH Radek Mohyla hazenapolanka@centrum.cz
1. května 983, 725 25 Polanka n. O. MOBIL: 604 897 722

19 Poruba TJ Sokol Aleš Trojka hazena@sokolporuba.cz
Vřesinská 121, 708 00 Ostrava MOBIL 725 595 413

20 Suchdol n. O. TJ Loko Ing. Iva Žitníková iva.zitnikova@centrum.cz
Zátiší 108, 742 01 Suchdol n. O. MOBIL 605 569 026

21 Trnávka Sokol Martin Bula Martin.Bula@seznam.cz
Trnávka 201, 742 58 Příbor MOBIL 723 711 408

22 TJ TŽ Třinec Jana Rzymanová tjtztrinec@gmail.com
Lidická 662/3, 739 61 Třinec VI MOBIL 775 971 119

Kontakty MS KO Česká unie sportu
MS KO ČUS Ostrava p. Jiří Vlček mskraj.cus@volny.cz
Vítkovická 3083/1 tel. 596 625 756
702 00  Ostrava p. Dagmar Němcová nemcova.cus@volny.cz

tel. 596 635 195



Adresář hracích míst

1 1. SC Bohumín 98 zákaz vstupu s černou podrážkou polyuretan

Sportovní hala BOSPOR, Kopernikova 1215, Bohumín
2 SKP Frýdek-Místek palubovka

sportovní hala SŠED, Pionýrů 2069, Frýdek-Místek
3 HC Hlučín

venkovní hřiště při ZŠ M. Tyrše, ul. Tyršova, Hlučín umělý povrch

minižáci - sportovní hala ZŠ M. Tyrše, ul. Tyršova, Hlučín parkety

4 SOKOL Hrabůvka

hala SPŠEI, Sokolská tř. 48a, Ostrava (Čapkova sokolovna) parkety

minižáci - venkovní hřiště, Plavecká 855/5, Ostrava-Hrabůvka asfalt

5 HCB OKD Karviná parkety

sportovní hala STaRS, Cihelní 1652/51, Karviná-Nové Město
6 MHK Karviná gerfloor

sportovní hala Kovona, Sportovní ul. 898, Karviná
7 TJ SOKOL Karviná

sportovní hala STaRS, Cihelní 1652/51, Karviná-Nové Město parkety

sportovní hala Kovona, Sportovní ul. 898, Karviná gerfloor

8 SOKOL Klimkovice asfalt

hřiště házené u Sokolovny, Klimkovice, Tyršova 276
9 KH Kopřivnice zákaz vstupu s černou podrážkou IPSAL

sportovní hala ZŠ E. Zátopka, Sportovní ul. 741, Kopřivnice
10 SOKOL Krmelín asfalt

hřiště házené Krmelín č.p. 72, při nepříznivém počasí hala, pouze žáci parkety

11 TJ Nový Jičín

palubovka

asfalt

12 SK P.E.M.A. Opava zákaz používání lepidel v obou halách

mini - víceúčelová hala, Žižkova 8, Opava parkety

žáci - SH ZŠ Mařádkova 15, Opava parkety

13 TJ METEOR Orlová parkety

sportovní hala Gymnázia Orlová-Lutyně, Masarykova 1313
14 HC Ostrava parkety

ISŠ Dopravní, ul. Moravská, Ostrava - Vítkovice
15 TJ SOKOL Ostrava palubovka

hala SPŠEI, Sokolská tř. 48a, Ostrava (Čapkova sokolovna)
16 SOKOL Ostrava-Zábřeh asfalt

hala SPŠEI, Sokolská tř. 48a, Ostrava (Čapkova sokolovna)
17 KH OREL Paskov Zákaz používání lepidel a obuvi s černou podrážkou nebo špunty.

nafukovací sportovní hala, Místecká 381, Paskov stilmat

18 DTJ Polanka nad Odrou palubovka

sportovní hala u ZŠ Heleny Salichové, Polanka n. O.
19 SOKOL Poruba parkety

SŠT Dopravní, Moravská ulice, Ostrava-Vítkovice 
20 TJ LOKOMOTIVA Suchdol nad Odrou tartan

stadion TJ LOKOMOTIVA Suchdol n/Odrou, Sportovní ul. 379
21 SOKOL Trnávka asfalt

hřiště u Sokolovny, Trnávka č. 145 (u Příbora)
22 TJ Třinecké železárny Třinec polyuretan

Sportovní hala, ul. Tyršova 275, Třinec

sportovní hala ABC Tělovýchovné jednoty NJ, Purkyňova 116/48, Nový Jičín
venkovní hřiště za fotbalovou tribunou TJ NJ, Purkyňova 116/48, Nový Jičín

zákaz používání lepidel s výjimkou zn. TRIMONA



Adresář rozhodčích (licence "A";"B";"C";"D")

1 Adámek Dušan Hýlov č. 7 MOBIL 737 500 680

"A" dusan.8@seznam.cz 742 83 Klimkovice

2 Blaha Přemysl Lomená 262 MOBIL 606 661 102

"D" premysl.blaha@seznam.cz 747 66 Dolní Lhota

3 Dohnalová Julie Matěje Kopeckého 516 MOBIL 606 558 249

"C" julie.dohnalova@seznam.cz 708 00 Ostrava

4 Friedel Pavel Ostravská 1189/1E MOBIL 721 830 186

"A" paul.friedel@seznam.cz 725 25  Polanka na Odrou

5 Fukala Přemysl J. Škody 7/191 MOBIL 734 601 997

"A" fukala.p@gmail.com 700 30 Ostrava

6 Ganczarczyková Tereza Sovova 707 MOBIL 777 017 327

"D" ganczarczykova.ter@seznam.cz 734 01 Karviná - Ráj

7 Horalík Zbyněk Dvouletky 49 MOBIL 605 373 533

"A" n.horalka@seznam.cz 700 30  Ostrava - Hrabůvka

8 Horsák Marcel V. Košaře 16 MOBIL 777 920 336

"A" marcelhorsak@centrum.cz 700 30 Ostrava - Hrabůvka

9 Jaňurková Markéta Jurkovičova 1538 MOBIL 605 726 048

"D" marketa.janurkova@seznam.cz 735 06 Karviná 6

10 Jaroň Marek Jičínská 274 MOBIL 722 014 915

"B" jaron.marek@seznam.cz 741 01  Nový Jičín

11 Jaroň Petr Jičínská 274 MOBIL 724 063 645

"A" jaron_petr@cmail.cz 741 01  Nový Jičín

12 Kala Robert Josefa Skupy 1640 MOBIL 607 036 813

"D" robert.kala@seznam.cz 708 00 Ostrava-Poruba

13 Kichner Petr Na Potoku 7 MOBIL 737 913 039

"C" petrkichner@gmail.com 720 00 Ostrava

14 Kosa Marcel E. Podgorného 4 MOBIL 776 555 102

"A" kosamarcel@seznam.cz 700 30  Ostrava

15 Kosa Martin B. Četyny 8 MOBIL 602 555 675

"A" martin.referee@seznam.cz 700 30  Ostrava-Bělský Les MOBIL 737 245 933

16 Krejčí Jaromír Nádražní 623 TB 581 607 035

"A" jaromir.64@email.cz 753 01  Hranice na Moravě



17 Kuča Radomír Bělská 625 MOBIL 736 782 797

 "C" kukuc7@seznam.cz 739 21  Paskov

18 Martiník Antonín Dolní Sklenov 162 MOBIL 604 321 642

"B" tonymarty@seznam.cz 739 46 Hukvaldy

19 Martiník Radek Korunní 26 MOBIL 733 653 295

"A" martinik.radek@seznam.cz 709 00  Ostrava 9

20 Mohyla Radek 1. Května 983 MOBIL 604 897 722

"A" radekmohyla@gmail.com 725 25  Polanka nad Odrou

21 Ördögh Adam Za podjezdem 1152 MOBIL 728 953 191

 "B" adam.ordogh@seznam.cz 725 25 Polanka nad Odrou

22 Paululik Jaroslav Kirovova 2309 TZ: 596 475 120

"A" paululik@obaka-havirov.cz 734 01 Karviná 7 MOBIL 732 928 046

23 Paululik Michal Kirovova 2309 MOBIL 732 674 980

"C" paululik13@seznam.cz 734 01 Karviná 7

24 Pavlíček Luboš U Lesa 870 MOBIL 732 186 161

"A" luba.pavlicek@seznam.cz 734 01 Karviná-Mizerov

25 Pelech Milan Nádražní 137 MOBIL 724 958 756

"C" milan.pelech@centrum.cz 702 00 Ostrava

26 Petruška Tomáš K Vydralinám 856 MOBIL 605 869 985

"A" tomas.petruska@seznam.cz 725 25  Polanka n/Odrou

27 Pietrová Anna Sosnová 357 MOBIL 607 950 279

"D" pietrovaanna@gmail.com 739 61 Třinec

28 Pluhař Pavel Zahradní 740/18 MOBIL 775 253 571

"A" pavel.kain@seznam.cz 733 01  Karviná 1

29 Proroková Kristýna Mjr. Nováka 23 MOBIL 773 915 706

"C" kiki.prorokova@seznam.cz 700 30 Ostrava-Hrabůvka

30 Přikryl Michal Slovenská 2897 MOBIL 722 681 861

"D" prikrylradim@seznam.cz 733 01 Karviná

31 Pudichová Anna Polní 129 MOBIL 603 720 050

"C" annapudichova@seznam.cz 747 19 Bohuslavice u Hlučína

32 Pulido Julio Haškova 669 MOBIL 777 558 442

"C" julio.pulido86@gmail.com 734 01 Karviná Ráj

33 Rzymanová Jana Lidická 662/3 TZ: 558 993 320

"A" tjtztrinec@gmail.com 739 61  Třinec MOBIL 775 971 119



34 Simu Vangelis Kpt. Jaroše 1324 MOBIL 603 367 844

"A" gm@hotel-olympia.cz 742 21  Kopřivnice

35 Štefek Jiří Kirilovova 113 MOBIL 603 274 288

"B" stefek5@seznam.cz 739 21  Paskov

36 Steffková Nikola Poštovní 444 MOBIL 736 658 029

"C" steffkova8@seznam.cz 747 19 Bohuslavice

37 Suchanek Tomáš Krátká 1932/1 MOBIL 721 311 007

"A" tom.47@email.cz 733 01  Karviná-Hranice

38 Švidernoch Pavel Březinova 7 MOBIL 728 959 872

"A" psvidernoch@gmail.com 700 30  Ostrava

39 Švrček Vlastimil Provaznická 829/57 MOBIL 724 593 583

"C" vlastimil@svrcek.org 700 30  Ostrava

40 Tvarůžek Božetěch Hlubočická 249 MOBIL 732 553 524

"C" btvaruzek@seznam.cz 742 85 Vřesina u Bílovce

41 Vacula Michal Lískovecká 559 MOBIL 775 344 252

"C" vacula@idealengineering.cz 738 01 Frýdek-Místek

Rozhodčí z jiných oblastí

Koleček Vítězslav Bačová 313 MOBIL 721 932 864

vita313@seznam.cz 756 61 Rožnov p. R.

Kučerka Tomáš Vítězná 1742 MOBIL 775 103 318

kucerkatomas@cetrum.cz 756 61 Rožnov p. R.

Vala Robert Zbrojovácká 1594 MOBIL 722 921 611

robertvala@seznam.cz 755 01 Vsetín

Adresář pozorovatelů

1 Rzymanová Jana Lidická 662/3 MOBIL 775 971 119

tjtztrinec@centrum.cz 739 61  Třinec 

2 Martiník Antonín Dolní Sklenov 162 MOBIL 604 321 642

tonymarty@seznam.cz 739 46 Hukvaldy

3 Simu Vangelis Kpt. Jaroše 1324 MOBIL 603 367 844

gm@hotel-olympia.cz 742 21  Kopřivnice
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1. kolo 19. - 20. září 2015

Pořadatel: Sokol Klimkovice sobota 19. září 2015 9:00 Rozhodčí:

A1 Klimkovice Polanka A S. Karviná HCB Karviná A Jaroň P.

B1 N. Jičín Polanka B Opava HCB Karviná B

Pořadatel: Sokol Hrabůvka A hlášenka Rozhodčí:

A2 Hrabůvka A Třinec SKP FM A Poruba B Pelech

B2 Hrabůvka B S.Ostrava SKP FM B Poruba A

Pořadatel: Sokol Krmelín sobota 19. září 2015 10:00 Rozhodčí:

A3 Sokol Krmelín Kopřivnice B HCB Karv.D Horalík

B3 Hlučín Kopřivnice A HCB Karv.C

2. kolo 3. - 4.října 2015

Pořadatel: TJ TŽ Třinec neděle 4. říjen 2015 9:00 Rozhodčí:

A1 Třinec Kopřivnice A Poruba A Polanka B Friedel

B1 N. Jičín Kopřivnice B Poruba B Polanka A

Pořadatel: SK Opava neděle 4. říjen 2015 13:00 Rozhodčí:

A2 Opava S.Karviná HCB Karv. D Hrabůvka A Adámek

B2 Kllimkovice Krmelín HCB Karv. C Hrabůvka B

Pořadatel: HC Hlučín hlášenka Rozhodčí:

A3 Hlučín HCB Karviná A SKP FM A Pulido

B3 S.Ostrava HCB Karviná B SKP FM B

3. kolo 17. - 18. října 2015

Pořadatel: HCB Karviná A sobota 17. říjen 2015 10:30 Rozhodčí:

A1 HCB Karv.A N.Jičín SKP FM B Krmelín Paululik J.

B1 HCB Karv.C Opava SKP FM A S.Ostrava

Pořadatel: Sokol Hrabůvka B hlášenka Rozhodčí:

A2 Hrabůvka A S.Karviná Kopřivnice A HCB Karv.B Martiník A.

B2 Hrabůvka B Hlučín Kopřivnice B HCB Karv.D

Pořadatel: SKH Polanka A neděle 18. říjen 2015 12:00 Rozhodčí:

A3 Polanka A Poruba B Klimkovice Pluhař

B3 Polanka B Poruba A Třinec

4. kolo 31.10. -1.11. 2015

Pořadatel: KH Kopřivnice A sobota 31. říjen 2015 9:00 Rozhodčí:

A1 Kopřivnice A Poruba B Krmelín HCB Karv.A Švrček

B1 Kopřivnice B Poruba A Klimkovice HCB Karv.C

Pořadatel: SKP FM B sobota 31. říjen 2015 9:00 Rozhodčí:

A2 SKP FM B HCB Karv.D Polanka A Hlučín Štefek

B2 SKP FM A HCB Karv.B Polanka B Třinec

Pořadatel: Sokol Ostrava hlášenka Rozhodčí:

A3 S. Ostrava Opava Hrabůvka A Tvarůžek

B3 N. Jičín S. Karviná Hrabůvka B

Rozlosování MSL minižáků



5. kolo 14. -15. listopadu 2015

Pořadatel: TJ Nový Jičín neděle 15. listopad 2015 9:00 Rozhodčí:

A1 N.Jičín Hrabůvka A HCB Karv.C Klimkovice Martiník A.

B1 Hlučín Hrabůvka B HCB Karv.B Krmelín

Pořadatel: SKH Polanka B neděle 15. listopad 2015 8:00 Rozhodčí:

A2 Polanka B HCB Karv. A S.Karviná Třinec Blaha

B2 Polanka A HCB Karv. D Opava S.Ostrava

Pořadatel: Sokol Poruba A neděle 15. listopad 2015 9:00 Rozhodčí:

A3 Poruba A Kopřivnice A SKP FM A Kala

B3 Poruba B Kopřivnice B SKP FM B

6. kolo 28. - 29. listopadu 2015

Pořadatel: HCB Karviná  B sobota 21. listopad 2015 10:30 Rozhodčí:

A1 HCB Karv. B Poruba A Klimkovice S.Ostrava Suchanek

B1 HCB Karv. C Poruba B Krmelín Třinec

Pořadatel: KH Kopřivnice B neděle 29. listopad 2015 9:00 Rozhodčí:

A2 Kopřivnice B Polanka B S.Ostrava SKP FM A Štefek

B2 Kopřivnice A Polanka A N.Jičín SKP FM B

Pořadatel: S.Karviná neděle 29. listopad 2015 13:30 Rozhodčí:

A3 S.Karviná HCB Karv. D Hrabůvka B Pulido

B3 Hlučín HCB Karv. A Hrabůvka A

7. kolo 20. -21. února 2016

Pořadatel: SKP FM A sobota 20. únor 2016 9:00 Rozhodčí:

A1 SKP FM A Hrabůvka B Hlučín Opava Štefek

B1 SKP FM B Hrabůvka A Třinec Klimkovice

Pořadatel: Sokol Poruba B neděle 21. únor 2016 9:00 Rozhodčí:

A2 Poruba B HCB Karv.D S.Ostrava Kopřivnice A Pudichová

B2 Poruba A HCB Karv.A S.Karviná Kopřivnice B

Pořadatel: HCB Karviná C neděle 21. únor 2016 13:00 Rozhodčí:

A3 HCB Karv.C Polanka B N.Jičín Steffková

B3 HCB Karv.B Polanka A Krmelín


